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序.

辞書や語法書に見られるhobbyの定義や用例では,hobbyの意味的特徴が必ずしも明

らかではない｡例えば,LongmanWordwiseDictionaryには,(1)の例文が挙げられてい

る｡

(1)Myhobbiesareplayingtheguitarandreading.

(LongmanWordwiseDictionary)

･日本語では,読書 ･音楽鑑賞は ｢趣味｣に類するが,(1)で用いられているreadingは

日本語の読書に類するものであろうか｡この論考は,コ ーパス調査をもとに英語における

hobbyの意味的特徴とその使用域を明らかにするものである｡

1.辞書等におけるhobbyの記述

先ず,辞書及び語法書等に見られるhobbyの定義と説明を考察する｡-LongmanLan一

guageActivator,LongmanWordwise,ActiveGenius,Genius,Smith･(1976),田中

(1994)には,hobbyに関する記述として次のような説明が見られる｡

(2)somethingthatyoudoforinterestandenjoyregularlyoveralongperiodoftime;

forexample,collectingthings,orbeinginterestedlinaparticularactivitydr

.subject. (LongmanLanguageActivator)

(3)anactivitythatyouenjoydoinginyourfreetime･

(LongmanWordwiseDictionary)

(4)(本業以外の)趣味,t道楽.切手収集など職業以外の積極的 ･創造的な活動は

hobby,単に気晴らしとしての行動はpastime｡ (ActiveGenius)

(5)スポーツ,ガーデニング,切手収集,.写真,絵画など,創造的である程度の技術

や知識を要する非職業的活動を言う｡ ('Genius)

(6)Usually,ahobbyisconsideredmoreactiveandcreativethanjustreadingorlisten-

1ngtOmuSic･Asaresultofourhobbyweexpecttohavesomethingconcrete-a

completedcollection,atableandsomechairs,.fineflowersandvegetables,or

attractivecandles.･ t(Smith,1976:92)

･(7)hobbyとは,自分で楽しみながら行う,積極的で,創造的な行為やある程度専門
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的な知識を必要とする行為を指す｡ (田中,1994:138)

上で挙げた辞書等のhobbyに関する意味的特徴は,(8)のようK.まとめることができる｡

(8)a.本業以外で,暇な時間を利用して楽しみながら,継続的に行う積極的,かつ

創造的行為を指し,ある程度の専門知識を必要とする行為｡

b.aを満たす収集活動,興味をもてる特定の活動,または,学科目等を指す｡

ここで問題になるのが,本業以外で,暇な時間を利用して継続的に行う積極的,かつ創

造的行為とはどのような行為を具体的に指し,収集活動以外の興味をもてる特定の活動と

は如何なる活動なのか,さらに,ど■のような類の学税目等がhdbbyの対象になりうるの

かということである｡次節では,この点に関して,BritishNationalCorpus(BNC),口語

表現の資料を集めたSwitchboardScripts(SS),及び辞書等からの用例をもとに具体的に

検討を加える｡

2.コーパスから見たhobbyの使用域

先ず,hobbyが指し示す対象が,本業以外のものであることを見よう｡

(9)a.SoonfriendswereofferingtobuyAmanda'swork,andshedecidedtoturnher

hobbyintoabusiness･ (BNC)

b‥.thebankclerkwhoturnedhishobbyintoaworld-widebusiness‥.

(BNC)

(9)に挙げた例の太字の部分から,hobbyは,本業以外のものであることが理解できる｡

次に,ある程度の専門知識を必要とする積極的,創造的行為という観点からhobbyを

考察する｡この種の行為として,先ず,｢もの作り｣を挙げることができる｡BNCに見ら

れるhobbyの用例のうち,典型的な ｢もの作り｣を表す例は,(10)に示す通りである｡1

(10)典型的なもの作りの例:

carpentry,makingtoys/furniture/didgeridoo,doingself-things,restoring

･buildings

(10)に示した用例の中で,英語圏の文化的特質と関連が深いdoingself-things,restor-

ingbuildingsがhobbyの対象になっていることは非常に興味深い｡日本の場合,住宅の

購入は,ある意味で完成されたものを意味するが,英語圏では,住宅の購入は始まりであ

り,自分の手を序々に加えて完成させていくものである｡この意味から,doingself-

things,restoringbuildingsなども ｢も.の作り｣の範噂に入り,hobby.とみなされていると

思われる｡

(10)に示した典型的な ｢もの作り｣以外の例としては,(ll)に示す裁縫の類,(12)に示

す創作活動,(13)に挙げた ｢何かを育てる行為｣を示すgardening,growing,farming

beefcattle,trainingandbreedingEnglishSpringerspanielsなども ｢もの作り｣の範噂に

入ると思われる｡また,｢何かを新たに生み出す行為｣を示すcooking,homemadewine

などもこの範噂に入ると考えられる･｡

(ll)裁縫の類:knitting,sewing,quilting,makingdress (BNC)

(12)創作活動:carving,painting,craft(egg･craft),sculpting,buildingairplanes,

moviemaking,makingvideotapes,makingmusIC,letterwriting,writingcookery

books,cakedecorating (BNC)
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(13)その他の例:Computers,gardening,growing,cooking,homemadewine;carpen-

try,farmlngbeefcattle,trainlngandbreeding･EnglishSpringerspanielspho-

tography,aquariumfish,carmaintenance,charitywork (BNC)

(10)-(13)の例は,定期的に行う,何かを新たに生み出す,又は,育てる積極的,創造

的行為がhobbyの範噂に入ることを示している｡これらの行為には,･ある種の専門性を

必要とすることは言うまでもない｡例えば,(13)に挙げたphotographyでは,ただ単に

写真をとるだけではなく,現像等など技術的な施しを含んだ行為でなければならない｡こ

のことは,辞書に見られる記述やコーパスの用例から見てとれる｡2

(14)photographyistheskill,job,orprocessofproducingphotographs･

-(COBUILD)

(15)Heisstillkeepingbusymakingmodelstreamenginesandindulginginhis

favoritehobby-photography-inwhichhehasnowprogressedfrom s̀tills'

to m̀ovies.' (BNC)

また,(13)に示したwineの例は,専門知識を必要とするワインづくりから,ワインの

試飲までを含むようである｡このことは,(16)■の用例から明らかである｡ワインの試飲は,

後述する ｢自ら意識的に知識を吸収する行為｣に類するものと考えられ hobbyの対象に

なると思われる｡

(16)a.Hisotherhobbywashome-madewine.

b.Herfavoritehobbyisofparticularinterest'asshestudieswineandtreatsher

gueststoinformalwinetasting･ (BNC)

(10)-(16)に示した事実から,hobbyの対象には,ある種の専門性が関与していること

が理解できたと思われる｡次に,この専門性という観点からhobbyとともに用いられる

readingの例に検討を加えることにする｡

(17)a.If,likeme,youreadcookerybooksasahobby,thisbookisarealtreat･(BNC)

b‥.That'sprobablymymainhobbythatsewingandreadingbooksthat'sabout

i..･ ･ (SS)

(17)の事実から明らかなことは,.hobbyとともに用いられるreadingは,日本語で言う

ところの単なる ｢読書｣ではなく,専門的知識を得るための活動であることがわかる｡こ

の事実をもとに考えると,(1)に挙げたLongmanWbrldwiseDictionaryの例は,単なる

読書でなくて,専門知識を得るための読書活動ということになろう｡

これまで,hobbyの対象は,本業以外のものであること,■ある種の専門性を有するもの

であることを確認した｡また,典型的には,｢もの作り｣が対象になることを確認した｡

次に,(2)に挙げたhobbyの意味特徴を満たす学科目等に関して考察する｡コーパス検索

による学科目等に関わるhobby.の例としては,次のような例が挙げられる｡

(18)chemistry,science,microscopy,history,studyingthestars,astrology,

mathematics,languageteaching,Shakespeare (BNC)

(18)に挙げたものは,･studying:thestarsの動詞studyが明確に示しているように,基本

的には,｢自ら意識して学ぶ,知識 ･情報を吸収する｣という行為に他ならない｡この事

実は;学科目以外でも ｢自ら意識して学ぶ,知識 ･情報を吸収する｣という意味的特徴が

見られる場合にはhobbyの対象になることを示している｡BNCには,この種の例として
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(19)の例が見られる｡

(19)a.TherewasaCaptainDennisBabbagewhosehobbywasBradshaw,thefa｡

mousrailwaytime-table;andanyonewhohadajourneytomakewas

welcometoconsulthimabouttheeasiestroutetotake.

b.SpecialtE･amtourshavealwaysbeenafeatureofthehobby･

C… thehobbyknownas c̀opying,'thekeepingoflistsoftrainsseen…

(19)に挙げた例はどれも自ら意識的に知識 ･情報を吸収する行為がhobbyの対象にな

ることを示すものである｡また,(18)に挙げたものは,基本的には,空き時間を利用して

個人的に楽しむ活動である｡しかしながら,(20)の例から明らかなように,かなりの専門

性を有する場合,その知識を他の人のために役立てるところまでhobbyの対象になりう

ることがわかる｡

(20)HecontinuedthepracticechemistryasahobbyinEnniskillenandaftermoving

toBelfastin1804,andhepreparedtherecentlydiscoteredchlorinegastohelp

localfarmersbleachtheirlinenflax. (BNC)

(17ト(20)に挙げた例は,自ら知識を意識的に吸収する活動である｡Smith(1976)は,

この種の意味合いがeatingに付加されるとhobbyの対象になりうることを指摘している｡

また,先に述べた何かを生み出す行為や収集の類がhobbyの対象になりうることも指摘

している｡

(21)Eatingisanotherwordthatisnotusuallyconsideredahobby･But,likesports,if

youareagourmet,ifyou些疫 food,ifyoucollectcookbooksandvisitrestaur-

antstosampledifferentkindsoffoods,ifyoucookstrangeandnewdishes,ifyou

collectreclpeSOffinedishesthatyouhaveeaten,ifyoudiscussthefoodyouare

eatingandtakeanactiveinterestintheseasonlngSandthemethodofcooking,

then,foryou,eatinglSahobby.

(21)の下線部のうちstudy,sample,discuss,takeanactiveinterestinに見られる特徴

は,hobbyが,自ら知識 ･情報を意識的に吸収する活動であることを示していると考えら

れる｡また,cookは,前に触れた何かを生み出す創造的活動と考えられる｡

このように英語におけるhobbyは,ある種の専門性を必要とし,暇な時間を利用して

行う ｢もの作り｣,｢自ら知識を意識的に吸収する活動｣がその対象になる｡これらの活動

以外でhobbyの対象となるものには,収集の類,スポーツの類,音楽活動が挙げられる｡

それぞれのコーパスからの用例を(22)に示す｡

(22)収集の類

collectingshells,stampcollecting,coincollecting,collectionofmanuscripts,

doll'shousecollecting,artcollecting,collecting19thcenturywatercolofs(BNC)

スポーツの額

birdwatching,hunting,fishing,angling,canoelng,flying,Formulaonepower-

boating,motorraclng,kiteflying,cricket,athletics,tap-danclng,roller-skating,

boxing,cycling,bike-riding,sailing,snorkeling,climbingmountains,shooting,

snooker,polo,treasurehunting,runnlng,Walking (BNC)

hang一gliding,aerobics,andscuba-diving
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(CambridgeInternationalDictionaryofEnglish)

音楽活動

tapingourownsoundeffects,playingthesaxophone,.playingthepiano(BNC)

これまでの議論をまとめると∴hobbyの対象は,次の意味的特徴を満たすものであると

言うことができる｡

(23)a.本業以外で,暇な時間を利用して楽しむ継続的に行う積極的,かつ創造的行

為を指す｡

b.aを満たす活動は,もの作り,新たに何かを生み出したり,育てる活動,自

ら意識的に知識を吸収する活動,収集活動,スポーツ,及び音楽活動である㌔

しかしながら,英語話者によっては(23)の意味的特徴を満たさない活動 ･行為でも

hobbyとみなされうるものがある｡(23)の意味的特徴ではとらえられないコーパスの用例

として(24)の例がある｡

(24)a.Hishobbyiswalkingandheplanstotakeupbikeriding･ (BNC)

b.Meetingpeopleallovertheworldbecamehobbyforthemandtheywere

happytoturnitintoawayoflife. (BNC)

C.ForthemdrivinglSarelaxlnghobbyanditsallabouthavingfun.‥exceptthat

iswhen.thejudgeiswatching. (BNC)

d‥‥Havingmadeadecisionontravelastheirretirementhobby- (BNC)

(24)の例は,(23)の意味的特徴を満たしてはいないもののコーパス上に見られる用例で

ある｡.この種の用例には,ある種の意図性(intentionality)が関わっているように思われる｡

ただ単に動詞が表す活動や行為を行うのではなくて,ある意図に基づいて行う活動である

と言えよう｡(24)に示した例は,ある種の意図性や目的をもつものであるがゆえにhobby

の対象となりうると考えられる｡4(24)の用例に用いられた動詞と意味的に類似した行為

を表すものの中で意図性 ･目的を示したコーパスの用例として,(25)を挙げることができ

る｡

(25)a.Runningwashishobby,centeredontheloyaltywhichaclublikeBlack-

heathHarriersgenerated･ (BNC)

■b.TherareweekendnottakenupwithMedauorGymnasticsseesthemboth

activelypursuingtheirotherhobby-rambling･ (BNC)

意図性や目的は,(8)と(23)においてふれたhobbyがもつ意味的特徴の積極性,自発性

と関連があるものと言えよう｡ここで注意すべきは,(24)に挙げたコーパスの用例に関す

るイソフォマン ト調査では,容認度の判断に揺れが見られるということである｡･特に,

talkingonthephone,meetingpeopleallovertheword,runningを容認しない話者が多い｡

この事実から,hobbyに関する(23)の意味的特徴を満たすものは典型的なhobbyの対象

ととらえられ,その意味的特徴を満たさないものの中で,意図性や目的が明示されない例

は容認度に個人差が見られると言うことができる｡

3..hobbyと共起する形容詞

･ここでは,コーパス検索をもとにhobbyと共起する形容詞から,hobbyの本質を探 り

たい｡hobbyの意味的特徴の中に継続性が含まれるが,このことはlife-longhobby(BNC)
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のような形容詞からうかがい知ることができる｡また,hobbyが,暇な時間を利用して行

う行為,楽し&.ながら行う行為,または,リラックスする行為,夢中になれる行為である

ことは,(26)に見られる形容詞から理解できる｡

(26)a.weekendhobby,retirementhobby (BNC)

b.enjoyablehobby,relaxlnghobby,fascinatinghobby,refreshinghobby,ex-

hilaratinghobby (BNC)

C.obsessivehobby,absorbinghobby,hothobby,energetichobby,passionate

hobby,hookedhobby (BNC)

また,hobbyと共起する形容詞に目をむけると,hobbyが(24)の意味的特徴を満たす個

人で行う行為 ･活動を表すだけでなく,あるグループが共通に行う行為 ･活動も表すこと

がわかる｡

(27)familyhobby,grouphobby,upperclasshobby,middleclasshobby,European

hobby,Americanhobby,Britishhobby

(27)に挙げた例から,家族,あるグループ (社会的地位を含む),地域などで共通の

hobbyとしてみなされているものがあることがわかる.また,(28)のコーパスの用例から,

地域的に共通なhobbyとみされている対象も見てとることも可能である｡

(28)a.Timewilltellbutatthemomentwearequitehopefulthatthislovelysword

willnowbeestablishedwithintheEuropeanhobby. (BNC)

b.FormanyyearsPluggerhasspecializedinsearchingouttherareandun｡

usualfishwhichcomeintotheAmericanhobby･ (BNC)

4.ま と め

この論考では,hobbyに関する辞書や語法書の記述を手がかりに,hobbyの意味的特徴

とその使用域を考察した｡考察を通して,hobbyは,個人,もしくはグループが暇な時間

をもちいて行う ｢もの作り｣,｢新たに何かを生み出したり,育てる活動｣,｢自ら意識的に

知識を吸収する活動｣,｢収集活動｣,｢スポーツ｣,及び ｢音楽活動｣を表し,ある種の専

門性が必要であることを確認できたと思われる｡また,容認度に差がみられるものの,意

図性 ･目的が明らかな活動もhobbyの対象になりうることを見た｡5さらに,hobbyの使

用域の理解を深めるためには,文化的背景も重要になることにふれた｡

注

*西原俊明 (長崎大学教育学部 ･大学教育機能開発センター)**西原真弓(活水女子大学)

1 アメリカには,HobbyLobbyというストアーがある.このストアーは,もの作りをする人が必要なも

のを何でも手に入れられるストアーであるOこのストアーの名前からもわかるように,hobbyは ｢もの

作り｣と深い関係があることがわかる｡

2 写真に技術を施す行為だけではなく,写真をとる行為自体もphotographyに含まれるが,その場合に

は,次の用例が示すように,写真の振り方に特徴がなければならない｡

(i)Hishobbyisphotography-photographsonlycloudsonstormydays.

3 BNC,SS等には,listeningtomusicの用例は含まれていないが,イソフォマント調査 (アメリカ人20

人 ･イギリス人20人)によると,積極的活動ではないためにhobbyの対象にはならないとのことでめ

る｡
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4 動詞seeは,通例,知覚のなかに入るものを対象とし,(24)に示したhobbyの意味的特徴を満たさな

いと考えられるが,自ら知識や情報を得ようという意図を表す,seeingeveryNativeAmericanmuse-

uminthecountryなどは,hobbyの対象になる｡

5 コーパス調査に基づいて明らかになったhobbyの意味的特徴は,次の意味素性を想定することで説明

できると思われる｡つまり,次に示す意味素性を複数満たすものが,hobbyの対象になりうると考えら

れる｡

hobby:+informative,+creative,+active(一paSSive),+knowledgeable,+intentional
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